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CTAHOBJIEHUE CJIOBEHCKO ®PA3EOQJIOI U

Abstract: The article gives a short account of the formation of the Slovenian
phraseology from the 1970-ies up to now, it gives a review of the structural
methods of the phraseological studies, their etymological, historic and didadtic
aspects, of the situation in connection with the Slovenian dictionary of
phraseological units, of the Slovenian phraseological stylistics, and also of the
thematic aspects of the phraseological research and its conceptual semantic
analysis.
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0. Beeoenue

Kpartkue ouepkn pa3BUTHS CIOBEHCKOH ()pa3eosoTHH MPEACTaBUIN JpHKa
Kpxumank (Krzisnik 1988) u STues Ke6p (Keber 2000)." IMocnennuii B craThe
Raziskovanje slovenske frazeologije — sedanje stanje in zasnova frazeoloskega
slovarja KOpOTKO MpenCTaBUII COCTOSIHUE CIOBEHCKOW (pazeonorun mo 2000
roga W Jaajn oOmupHyro Owmorpaduio crareif, HATMCAHHBIX IMPEKIE BCETO Ha
CIIOBEHCKOM $i3bIKe. KpXHUITHUK B MEpBOil I71aBe CBOEH MarucTopckoil paboThl
Frazeologija v moderni xocHynach Bompoca pa3BUTHs (Ppa3eonoruu Kak
JIMHIBUCTUYECKOM TUCHUIUIMHBI KAK C TEOPETUYECKOM, TaK U C NMPAKTUYECKON
TOYEK 3peHHs. ABTOp MpPOCMOTpeda Bce BakHeWIMe rpammaTtuku 1o 1950
roja W MpHUIUIA K BBIBOAY, YTO CJIOBEHCKOE S3bIKO3HAHHE PAacCMaTpHBAJIO
¢paszeosoruto B paMkax cioBooOpasoBaHusa. Peub muia o Tak Ha3bIBaeMbIX
YCTOWYMBBIX  CIIOBOCOYECTAHHAX — YCTOWYHMBBIX COCTABHBIX TEpMHHAX.
UckiroueHns cocTaBisin OpUMEpBl mokri bratec 'mbsiHUUA', moZ beseda
'MOPSIIOYHBIN, YECTHBIM 4eloBeK', figa moZ 'HeHanexxHbll yenosek' (KrziSnik
1988: 18-19). KpxumHuk npepcraBuiia U BTOPOH, IJisi Teopuu (ppazeonoruu
Oosee 3HAYMMBIA Tepuoj, Tae ymamsHyida umMmeHa S1. besmska, A. Cospera,
b.bopmitHuka, @. besnas, C. Tpauny, E. [laBauiy. ABTop BBIAETMIA UMEHA
E.Tonmopumuya, M. Poge, FO. Poiica, T. Kopomma u ®. Xarapa, kotopsie
NOJOXHUIM  (QyHIAMEHT JUIsi pa3BUTHS  CIIOBEHCKOW (hpa3eosioruu  Kak
CaMOCTOSITEIbHON JTUCLUIUIHHEL.

! M3-3a orpaHmueHHOCTH 00bEMA CTATHH B CIIHCOK JIUTEPATYPHI BBUTH BKITIOUCHBI TOIBKO PAOOTHI
3. KpKHIIHUK, CTaThU OCTAJIbHBIX aBTOPOB MOXHO HalTH Ha caiiTe
http://www.cobiss.si/scripts/cobiss?ukaz=GETID. J{ns noucka HeoOX0uMO HaxkaTh Ha Iskanje,
B pyOpuke Avfor BIUCaTh UMS aBTOpa, B Leto izida - rox n3ganus U Haxats Ha Poisci. Cnacubo.
Enena Casenbesa.
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1. ®pazeonozus Kak OUCYUNIUHA 6 CIOBEHUCHIUKE

@pazeonorus B CIOBEHCKOM  SI3BIKO3HAHMM KaK  JIMHTBUCTHUYECKas
JUCLUIUIMHA TOTYyYWiIa CBOE Pa3BUTUE B Hayalle CEMHIECITHIX rofoB 20 Beka.
OrpoMHOe BIUSHHE Ha €€ CTAHOBJICHHWE MMeNU paboThl PycCKHX yueHbIX B.B.
Bunorpagoa u H.M. Illanckoro. IlepByio TeopeTHUECKYI0 CTaThi0 O
cioBeHCKo# (paseonorun Hamucan Exxe Tomopummu (Toporisi¢ 1973/74). B
CTaTb€ aBTOpP Ha OCHOBE pYCCKUX (Ppa3eosornvyeckux HUCCleT0BaHUN
CHUCTEMATHYHO Toaan  (Qpaseonorndeckue  TOHSATHS, CEMaHTHYECKYIO
tunojioruto  ®E  (zrasleki — Qpaseonornyeckue cpaimenus, sklopi —
(dpaszeonoruueckue enuHCTBA U skupe — (pa3eoNOrHUECKHe COYETaHUs), HX
rpaMMaTUYeCKyl0 M CHHTAKCHYECKYI0 KIACCH(DUKALMIO, a TaKkKe ApYyrHue
KpUTEpHH, Ha OCHOBE KOTOPHIX MOXHO kiaccudurmpoBath ®E (Ha ocHoBe
STUMOJIOTHH, CTWIHCTHYecKOH ¢(yHkmmu u T.0.). Mateir Poge nepBeiM
KOCHYJICSI BOIIPOCa CEMAaHTUYECKHUX OTHOIIEHWH BO (pazeonorun. [lockonbky
Ui Qpa3eoJOru3MOB XapakTepHa CEeMaHTUYecKash IeJOCTHOCTh, T. €.
CIOCOOHOCTh ~ OBITh ~ OKBHBAJCHTHBIM  CJOBY, MOXXHO PaccMaTpHUBaTh
(pa3eonoruuecKkue CUHOHUMBI, aHTOHHMbI, OMOHHMMBI, MOJHCEMBl U
aHATM3UPOBATh OTHOILICHHS MEXAy BHelrHed ¢opmoir u 3HaueHuem OE
(ppazeonoruyeckue BapuaHThl). BaxkHyl0 pojib B TEOPETHUECKHX BOIMPOCAX
cioBeHcKoi (pazeonoruu ceirpan 0. [lerepmann (Petermann 1988), kotopslit
K TOMY K€ IEPBBIM NPEATIOKHUI HCIIOIb30BaTh HAMMEHOBAHUE fiazem BMECTO
frazeologem. XapakTepHble TpuU3HAKU (DPa3coJOTU3MOB UM MPOOJIEMBI
OTHOCUTENIFHO HOMHHAIMM B oOsiacTH (pa3eosioruu ObUIM PacCMOTPEHBI
Bp6unm (Vrbince 1999). Benymum ¢pazeonorom ¢ cepenuns 90-b1x rogos 20
BEKa HECOMHEHHO sBJisieTcst Jprka Kpkuiauk. B cBOoMX cTaThsix oHa Kacaercs
OCHOBHBIX BOIIPOCOB (hpa3eosoruu: MpodaeMbl Pppazeonornieckoiil HOMUHAINN
u coctaBa (pazeonorun: OFE B y3xom u mmpokom cmbicie (Krzisnik 1994a,
1998a, 2010d); muddepennmanpHbpIX Tpu3HAKOB (hpaseonoruzma (1994a,
1996a, 1998a, 1998/99); ctunmuctudeckoi knaccudukamuu ¢GpazeoIoru3MoOB
(1998b), ®E B pasznuunbix (yHKOUOHANBHBIX cTWax (2004b). Astop
NOJUEPKHYJIA, YTO IpPHU PACCMOTPEHHHM U OINPEINCNICHHH CJIOBapHON (HOpPMBI
(pazeonoru3mMa M €ro pemnpe3eHTald B CJIOBapsSX HENb3sT HE KOCHYTBHCS
BOMpPOCA CTHJIMCTHUYECKOW OKpPACKH, TaK Kak B ClOBape HEOOXOIMMO JAaTh
COOTBETCBYIOLIYI0 €ro (YHKIHMOHIBHYIO H 3MOTHBHO-3KCIPECCHBHYIO
XapakTepUCTUKy. BaXHBIM MOMEHTOM B HCCIEAOBAaHMU  CIOBEHCKOU
¢pazeonorun cran Bompoc o ¢pynkuuu PE B TekcTe W O BO3MOKHOCTAX
UCIIOJIb30BaHUS rpaMMaTHYECKON u CEeMaHTHYECKOMN CIINTHOCTHU
(hpazeonmoruzMa B MyOIMIMCTUYECKHX W XYHAOKECTBEHHBIX TEKCTaX. JTOMY
BOTPOCY TOCBSIICH psiji cTated u quruioMHbIX padot (Korosec 1978, Krzisnik
1987a, 1987b, 1990c, 1994b, 2005b, 2006, Orazem 2002, Musar 2002).
Kpxunmauk B cIIOBEHCKOH (ppa3eosorndeckoil TEPMHHOJIOTHN TIepBas BBeEJa
NIOHSITHE prenovitev — ¢paseojoruyeckoe npeodpasoBanue. B cratee [zraba
semanticne potence frazemov (2006b) oHa mpecTaBUIIa OCHOBHBIC MOHSTUSA, C
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HOMOIIBI0 KOTOPBIX MOXHO OOBSCHHTH aBTOPCKHE IPeoOpa3oBaHUs B
CTPYKType W ceMaHTHKe (paszeonorn3mMoB. Kpome 3TOro oHa momslTanach
BBIJICJIUTH T€ 0OCOOEHHOCTH, C MOMOIBIO KOTOPHIX, C OAHOH CTOPOHBI, MOYXKHO
ObUTO OBl pa3rpaHuyuTh (Ppazeorornieckue MOAUGHUKAIMN OT HEMPABUILHOTO
UCIIOIb30BaHus (hpa3eosorn3mMa, U OT aBTOPCKUX NpeoOpa3oBaHHil ¢ APyrou
CTOpOHBbI. BHyTpeHHsss (opma ¢(pa3eosoru3sMOB W BapHAHTHOCTb OBLIM
MoJIPOOHO PacCMOTPEHHI B OAHON u3 HoBedmmx pador Kpxummauk (Krzisnik
2010b). Crpykrypa ¢paszeosoru3mMa U €ro pojib B TEKCTE WHTEpecoBajla M
npyrux wuccaenoBatenedt (Gantar 1995, 2003, Fab¢ic 2005). CnopHbiM
BOIPOCOM B Teopuu (pazeosioruu siisiercs: npodnema rpanut OE, a umenHo
SIBISIIOTCSL  JIM  MAMOMATU3UPOBAHHBIE  CTPYKTYPBl — HOJAHO3HAUHOe — +
HenoaHo3HauHoe c¢1ogo, (¢pazeomorusMoM. Bompoc o ToM, sBIAIOTCS U
CIIOBOCOUCTAHHS 21d201 + JUHHOe MecmouMeHue VIH XKe 21aeon + npeonoe
¢pazeonoruzmom, Ob1 moxusAT eme Kpkumuuk (Krzisnik 2001b). Ona
NpOaHaIM3UPOBANa OONBIIYI0 TPYIIY CO CTPYKTYpoll enaeon + auunoe
MecmoumeHue, Hanpumep, lomiti ga 'menath OIUIOIIHOCTH, OMIMOATHCS', |
BKJIIOYMJIA TOJOOHBIE KOHCTPYKIMM B COCTaB MHHUMAJBHOH (hpa3eosoruH.
Otum BompocoMm 3amHTepecoBanack u C. babuu (Babi¢ 2004, 2008). B crarbe
Minimalni frazemi v sovenScini oHa mpojenaja KOMILUICKCHBIA aHAJIN3
no00HBIX (hpa3eosorn3MoB U NoAPoOHO aHanu3uposana 43 ¢paseonorusma c
KOHCTPYKIIUEH enaeon + npednoe, HanpuMmep, zakopati se v kaj, gledati za kom,
vpiti po Cem. Ha oCHOBe IOCTIKEHHH PYCCKUX (Dpa3eoNOrnvecKux IIKOI
(metepOyprckoit M MoOcKOBCKOH) KOKMIIHWMK mccnmemoBana (pa3eosioTHio C
KYJBTOPOJIOTHYECKOTO actiekTa. B cratee Frazeologija v luci kulture (Krzisnik
2005c) oHa paccMaTpuBaeT METOJbl M3Y4YeHHMS KyJIbTYpHOH CEMaHTHKH
(hpa3eonoru3MoB U MBITAETCS 1aTh OTBET Ha BOMPOC, MOYeMy (pazeooru3Mbl
SBIIIOTCS.  SI3BIKOBBIMH  3HAKAMH, HECYIIUMH KYyJIBTYPHYIO KOHHOTAIHIO.
Kynbroponornueckas uHTepnpeTanus (pa3eoJorn3MoB SBISETCS TEMOH ee
HoBeWmux craredt (2008, 2010a). W. Crpamuimy bpesnuk mnepBas
3aMHTEpecoBaiach MparmMatuieckumu ¢pazeonormmamu (Stramlji¢ Breznik
2000/01). Ona wx Ha3BIBaeT Ssporocanjski frazemi — KOMMYHUKATHBHBIC
(hpaseonoru3mMel, Hanpumep, vrag ga vzemi, pojdi se solit! sam bog ve.
[omoOHble mnpuMmepsl ObIM Ha3BaHbl KpXKWIIHUK pragmaticni  frazemi.
VcuepnpiBaromuii aHaM3 MparMaTHYeckuX (hpa3eooTU3MOB IPECTABIIA B
coux paborax H. fAxom (Jakop 2002, 2005, 2006a, 2006b). Bompockl o
TEOPETUYECKUX  NPEANOChUTKAX AMAICKTHOW (pa3eooTHH W TUANICKTHBIX
¢pazeonormsmo Obum 3aTpoHyTHl C. Ilokmau (Pokla¢ 2004) m Mapn
Bbparunoit (Marc Bratina 2005a, 2005b, 2005¢, 2006). Takum o6pa3om, K
koHny 20 — mnHayamy 21 Beka cioBeHcKkas (paseosiorusi o0oraTuiach
HEOOXOAMMBIMH  (HPa3CONIOTHICCKUMH TepMHUHAMH. Dpa3eoloTU3Mbl  OBLTH
HCCJEA0BAHbl CO CTPYKTYPHOM, 3TUMOJIOTMYECKOW, AUIAKTUYECKOM TOYEK
3penus. llomyumnu oTaenbHOE pa3BUTHE TakHe OTpaciu Kak (paseorpadus,
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JTMaTIeKTHAS (bpazeonorus, (pa3eocTUIINCTHKA, dpazeonoruueckas
uneorpadus.

2. Cmpykmypuuiit 00X00 K uccieoosanuio (ppazeonozuu

B campix mepBBIX cCTaThIX IO (Pa3eosOTHH CIOBEHCKHUX JIMHTBHCTOB
WHTEPECOBAIIM TPU3HAKK (Ppa3eosoru3mMa, B OCOOCHHOCTH YCTOHYHMBOCTH W
BOCITPOU3BOJIUMOCTh, €F0 CEMAHTHUKa M KOMIIOHEHTHBIA cocTaB. B 1985 romy
BBIIIIJIa CTaThsl TomopwWIINua, HalWMCaHHAas CHavaja Ha HEMENKOM S3bIKE
Vsebinska podstava primerjalnih frazeologizmov, KoTopas aHalIM3MpOBaja
CTPYKTYPY CPaBHUTEILHBIX 000p0TOB B cOopHuKe boiina. B 1996 roay Beimma
CIeyIomas CcTaThs, TAe ObUIM PacCMOTPEHBI YCTOWYMBBIE CIIOBOCOYETAHHS,
COCTOSILIIME U3 JIBYX, TPEX WJIM YEThIpeX yacTel. B nmanpHeiiieM ycToW4YMBbIE
CpPaBHEHHUs CTajJl MaTepUaliOM i MHOTHX JIUILUIOMHBIX pabotr (Vaupovic
2004, Heferle 2005, Temnik, Kalamar 2006, gpiletié 2009, Komac 2010,
Bracko 2012). CampiM mNpHBIICKAaTEIbHBIM MaTEPUAIOM [UIsI HCCIICAOBAaHHUS
NOCTY)XWIH (Ppa3eosOTU3MBl € ONpEAETICHHBIM KOMIOHEHTOM. Tak ObLTH
aHaNMM3UpoBaHbl comaTHyeckue (Qpaszeonorusmel (Krzisnik 1990a, 1998/99,
2009b, Smole 2007, 2008, Saponji¢ 2003, Sekli 2005, Domadenik 2007, Sturm
2008, Muhvi¢ 2009, Antosiewicz Skraba 2011, Habjan 2012), dpa3eonoru3msl
¢ 1BeToBbIM KoMmoHeHToM (Stramlji¢ Breznik 2000, Bernjak 2004, Ceh 2005),
HaMMEHOBaHUs JKUBOTHBIX BO ¢pazeonorusmax (Keber 1996, 1998, Savelieva
1999, Sustar 2002, Stefe 2000, Zaraniek 2001, Krel 2004), umena
cobOctBenHbIe BO (pazeonorm3max (Keber 1986, 1987a, 1987b, 1988, 1990a,
1993a, 1993b, Fosnari¢ 1999), pacTutensHBII KOMIIOHEHT BO (ppazeomornzmax
(Ornik 2000, Sekula 2002, Bernjak 2005), marepus Kak KOMIIOHEHT BO
dpazeonormmax (Spegel 2002), smeMEHTHI OEKIbI KAK KOMIIOHEHT BO
thpazeonoruzmax (Lojk 2010), oubnetickue dpazeomoruzmer (Krzisnik 1996b,
Stramlji¢ Breznik 2002, Galer 2001), rmaromsr ABMXEHHS BO (pa3eoqoru3Max
(Savelieva 2009).

3. Dmumonozuueckuii u ucmopuuecKuil acnekmol UcCi1e008aHUA

dpazeonozuzmos

Hcropueit mpoucxoxaeHUsT CIIOBEHCKUX (Dpa3eosioru3MoB, UX OOpa3HOUN
motuBanuei 3aanmaetcs S. Kebep. Kpome TeopeTndeckix BOmpocoB, B CBOUX
CTaThX OH  INPOAHATU3UPOBAaJ  HECKOJBKO  JIECATKOB  CIOBEHCKHX
(dpazeonoruzmor (Keber 1995, 2001). BonbmIMHCTBO KpaTKUX OYEPKOB IO
uctopuu otaenbHeIX OF on m3man B xypHanax Mohorjev koledar, Drzinska
pratika w 7D. Pe3ynbraThl CBOMX HCCIEIOBAaHMA OH BKIIOYMJI B COCTaB
CIIOBEHCKOTO (Ppa3eosornyeckoro cioBaps, HaJ KOTOpsIM pabotan 10 rer.
®pazeonorn3Mel OBUIH PACCMOTPEHBI U IPYTHMHU aBTOPAMH B OTHOS3BIYHBIX U
JIBYSI3BIYHBIX CIIOBEHCKHX CIIOBapsX, HaunHas ¢ 16 ctometns: B LlepkoBHOM
opauunre TpyOGapa, B cioBape I'yctmanna (Krzisnik 1986, 1997), Mypko
(Krzisnik 1999), IInerepmmmuka (Humar 1998, Jesensek 2004, Ceh 2004),
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Kacremma n Bopanma (Janes 2000), bepaapma Mapu6opckoro (Tomsi¢ 2000).
OsznakomiieHHe ¢ (paseonoru3MaMi B HCTOPHUYECKHX CIIOBapsAx Jaer
BO3MOXXHOCTh TIPOCIICANTh BpeMs TMOSIBIICHUS (pa3eosoru3Ma, a TaKKe
npouecc Gppa3eororu3auuy OTAeIFHOTO CIOBOCOUETAHUSI.

4. ®pazeonozusn c OudaAKMuUUecKoll MOYKU 3PEHUA

[lepBbIM 1m1aroM B Pa3BUTHH CJIOBEHCKOH ()pa3eonnAakTUKU crana paboTa
®. XKarapa (Zagar 1980/81), B KOTOpOH aBTOp OOpaTHI BHHMAHHE Ha
npobieMy MMOHUMAaHUS (hpa3ecooru3mMoB LIKOJIbHUKAMHU o0r1e-
oOpazoBaTenbHbIX KON [lpuumMHONW, TO €ro MHEHHIO, MOr OBITh
HEeIOoCTaTOYHBIH 00BeM ydeOHoro Matepuana. B cratee @. XKarap maer
TEOpPETUYECKHE W TIPAKTHYECKHE COBETHI U H3ydeHHs (Qpaseonorud B
mKoyiax. Bropoit BakHOH paboTON B 00JIaCTH AWAAKTUKHA (PPa3eoIoru3MoB
crana crtarbst J. Kpxumnauk (Krzisnik 1989/90). Ee uHTepecoBan mpexie
Bcero y4eOHBIH MaTepuan: yueOHBIN TutaH U ydeOHukH. Kak okaszanoch, OHU
BKIIIOYAIOT MHUHUMAaJbHOE KOJMYECTBO 3aJaHWi, UMEIIUX Kakoe JHOo
OTHoOLIeHHUE K (pazeosoruu. B mocnenyrommx cBOUX cTaThix oHa pazpadorana
HECKOJIBKO OT/ICIBHBIX YPOKOB MO (pa3eosIOTHH AJIsi CIOBEHCKUX IIKON M IS
CTYJCHTOB-MHOCTPAHIIEB a paMKax CeMHHapa cjioBeHCKoro s3bika (Krzisnik
1994a, 1998a, 1998/99, 1998b). Ilonummanue Qpa3eo’oru3mMoB y neTen
MJIQ/IIIETO W MIKOJIBFHOTO BO3pacTa OBLIO MCCIENOBAaHO B JIUIUIOMHBIX padoTax
(Repec 1999, Urevc 2005, Bavéar 2006). [. JlenuHek B cBOel MUIIIIOMHOMN
paboTe mpocMoTpena BCe NIKOJBHBIE YUeOHUKY W MPOAHATN3UPOBAIa 3aaHHs
1o (hpa3eoyoruy, a TAKKe caMa COCTaBHUIIA YIPAXXKHEHHUS Ha JAHHYIO TeMY IS
o0mieobpasoBatenbhbIX 1Ko (Ledinek 2000).

5. Cumyayun 60Kpyz c106eHCKO020 (hpa3zeo10zuuecKozo cnoeaps

[lepssiit (paseonorudeckuii cinoBapb Sovar slovenskih frazemov BpIen B
cBeT Toapko B 2011 romy u BimtouaeT okosno 5000 ®E. Bo BBenmenuu aBTOp
Slne3 KebGep ueTko W SICHO OOBACHSAET MOCTPOSHHUE CIIOBApS M CIOBAPHOM
ctaTthh. Taroke MpeacTaBiIsIeT CIOBEHCKYIO U 3apyOekHyr0 Omnbmuorpaduro mo
¢dpazeonorun. @pazeonoru3Mel B CIOBape pa3MEUICHbl MO an(aBUTHOMY
NOPSIIKY ~ CTEP)KHEBOTO  KOMIOHeHTa. Kaxknelii  QpaseoiormsMm  umeeT
IKCIPECCUBHO-CTUIMCTHUECKYIO XapaKTEepPUCTHUKY, CEeMaHTHUYECKOE
ompeJiesieHNe, WUTIOCTPATUBHYIO YacTh, CHHOHMMBI, aHTOHUMBI U HCTOPHKO-
STHMOJIOTHYECKUE TAaHHBIE.

Jlo mosiBieHWs cioBapsi BCE S3BIKOBEIBI, H3ydaromue (Hpa3eosioruio
CIIOBEHCKOTO SI3bIKA TOJB30BAIMCH S5-TOMHBIM TOJKOBBIM cioBapeM SSKJ. O
(paseonoruueckoM Marepualie B  BBINICYIOMSIHYTOM CJOBape MHCAlU
Ilerepmann  (Petermann 1988) u Kpxwummwmk (Krzisnik 1987/88). O6a
o0paTWiii BHUMaHKE HA HEJOCTATKU M HEMOCIEeI0BATEIILHOCTH B CJIOBAape IpU
pacnpeneneHnn (Hpa3eoNoOTHUECKUX eIUHHI, H B (POPMYIUPOBKE HX CIOBAPHOM
(hopmbl. ©pazeonoru3Mel HAXOAATCS B CIOBape Kak B MIUTIOCTPATHBHOM YacTH,
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Tak ¥ BO ()pazeosorHueckoM rHe3jie. MHorna B THe3/ie MPUBEACHBI TPUMEPHI,
KOTOpBIE HE SBISIOTCS (pazeonmorm3mMamu. B ocHopHOM DE momaroTcs HEe B
cioBapHOH (hopMme, KaKk W UX TOJIKOBaHHME, KOTOPOE Yallleé BCEro HETOJHOE.
Opa3zeonoru3Mbl B HOBOM CIIOBEHCKOM opdorpaduyeckom cioBape Slovenski
pravopis 2001 npoananusuposaia Kpxumrauk (Krzisnik 2003). dpaseonoruio
B OOJIBIIIOM HEMEIKO-CIIOBEHCKOM cioBape paccmotpena ['osne (Gole 2002).
Kparkuii odepk COCTOSHHA BCEX CIOBEHCKMX OJHOS3BIYHBIX M JABYS3BIYHBIX
cloBapeil ¢ ydeToM (pa3zeoJOrHYeCKHro MaTepuana mpejcraBwia [anTap
(Gantar 2001).

Bomnpoc o Tom, KakuM I0JDKEH OBITH (ppa3eoJOrudeckuii cioBapb, 3aHUMAI
MHOrux (QpaszeonoroB. Kpxumnuk u IlerepmanH paccmaTtpuBaiu HICO O
MUHUMAQJILHOM clioBape st wHoctaHieB. Kpxumuamk (KrzisSnik 2001a)
KOCHyJlach Bompoca cocraBa cioBaps. [lerepmanna (Petermann 2001)
MHTEpEecoBall HE TOJBKO O0BEM CIOBaps M KPUTEPHH, MO KOTOPHIM OyAyT
BeIOpanbl OFE, HO U Kak OymeT cioBaph JeKCHKorpaduiecKku odopMIIeH, T.C.
KaKylo HMHGOpMAIMi0 OH OyaeT cojiepkaTh M B Kakod ¢opme. IletepmanH
KOCHYJICSI KaK COJEp)KaHus, TaK U MOCTPOCHHS CIOBAPHOM CTaThH OTIAECIHHOTO
(dpaseonoruzma. O (¢pasecosoruueckoM cioBape pasmbinunsi u . Kebdep
(Keber 2000a, 2002, 2004). On npeiarai COCTaBHTh CIIOBaph, KOTOPHIH OyIeT
cogepkate DE CIOBEHCKOTO JMTEPaTYpHOTO W Pa3TOBOPHOTO S3bIKA C
ONMCAaHWEM 3HAYCHHSA, IMPOUCXOKICHUEM, CTHJIMCTUYECKOH  OLEHKOM,
rpaMMaTHUYEeCKOM XapaKTepUCTHUKOW M MNpUMEpaMU peaiv3aluyd B s3bike. B
2003 roxy BeIIIen npoOHBIN dpazeonoruueckuii ciaoBaps . Kedpa. Peuensuio
Ha 3TOT cnoBapb Hamucamn KpxumHuk (Krzisnik 2004a) u IlerepmanH
(Petermann 2004). KpxxuiHuk oOpaiiiaeT BHUMaHKUE Ha CJICIYIOIINE HEA0UYEThI
B MpoOHOM ciioBape Kebpa: Henocae10BaTenbHOCTHD IPH BBIOOPE YCTOWIHBBIX
BBIDQKEHUA W  OTCYTCTBHE JUISI TOTO  ONPEACICHHBIX  KPHUTEPHUEB;
HETIOCJIeI0BAaTeIbHOCTh B JieMMaTH3auuu (Qpaseonorndeckux ¢opm u B
odopmiieHun (PpazeosIoTU3MOB B CJIOBApHOW CTaThe. 31eCh, MO MHCHHIO
Kpxumauk, cnemoBano Obl YYHTHIBaTh PAa3HUIy MEXIY WHIAWBHIYaTbHBIMU
ABTOPCKMMH  YHOTPEONCHHUSMH W JIEMMAaTU3UPOBaBaHHOW  (opMoi
(pazeonoru3ma, a TakKe MPUBECTH €r0 TUITUYHYIO (HOpMY pean3aiiy B peyd,
4yero B MNpoOHOM clioBape HeT. J[lamee aBTOp TOBOPUT O HEIOCTaTKax
SKCIPECCUBHO-CTUIINCTUYECKHX U APYTUX XapakTepuctuk. [Ipu sTom nemnaercs
ylapeHue Ha To, YTO OoJiee TOYHAas KOHHOTATHBHAS XapaKTEPUCTHKA
(pazeonoruzma Moria Obl 3aMEHUTh CTHIIMCTHUYECKYIO. B ciioBape oTcyTcByeT
CHHTarMaTHYeCKUH acrekT. B WIIoCTpaTHBHOW 4YacTH  CMENIMBAKOTCS
BapHaHThl, WHIWBUIYaIbHO-aBTOPCKHE YIIOTPEOIEHUS W (Ppa3eooTHdecKue
nepuBatbl. [lerepmaHH, KpoMe HENOCTATKOB, YMOMSHYTBHIX Kp)KHIIHUK,
oOpamaeT BHUMaHHE HAa TETEPOTCHHBIM BBIOOP CTapblX  W3IAHUH
(hpazeonoruveckux cioBapei, B3ATEIX KeOpom B kadecTBe mpumepa. ABTOP
NPUBOJUT PsA HEJOCTATKOB: 3arjlaBHasi €MHWIA TPEICTABISECT KOTJIOMEpaT
CEMaHTHUYECKH Pa3HBIX, UHOTJA AaHTOHUMHUYHBIX (pa3eosOTH3MOB; 3HAYCHUE
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¢paseonoru3mMa JaHO HETOYHO; TJIABHOE MECTO B CJIOBape 3aHUMAlOT
UCTOPUKO-ITUMOJIOTMYECKHE  JlaHHble, B  KOTOPBIX €CTh  HEKOTOpHIE
MOTPEIIHOCTH; TaKKe €CTh OUIMOKM NpW NepeBoAax Ha apyrue s3pikd. Oba
KPUTUKA MPHICPKUBAIOTCS MHEHHS, YTO TaKyl0 BaXKHYI0 U TPYAOEMKYIO
paboTy cileAyeT IPOBOAUTH B COTPYJHUUYECTBE C APYI'MMH S3bIKOBEJAMHM, HE
TOJIBKO CIIOBEHCKHMH, HO W ¢ 3apyOeXHBIMH. O (pa3eoornuecKoil 9acTu B
HOBOM cJiOBape cioBeHcKoro s3pika nucana Kpxumuauk (Krzisnik 2009a).
OcCHOBHBIE BOIPOCHI CJIOBAapHOTO OMUCAaHUsS Ppa3eoraoru3MoB paccmorpena I1.
laatap (Gantar 2002, 2005, 2006). Bompocamum © JIBYS3BIYHBIX
¢paszeonoruueckux ciuoBapax uHTepecoBasack M. BpOunn (Vrbinc 1998a,
1998b, 2000, 2001a, 2001b), a umenHo kakue OE cTouT BKIIOYATH B CIIOBAph U
Kak 9To cxaenarh. Kak oOpaser oHa craBUT aHTJHMiCKUe cioBapu. Ee Touka
3peHHs BO MHOTOM CX03a ¢ Toukoi 3penust Kedpa, Kpxumnuk, [lerepmanna n
['anTap. BpOuHIl BriepBhIe CTaBUT BOIPOC O BKJIIOUCHUH KOJOKALMH B COCTaB
(dpaseonoruueckoro ciosaps (Vrbinc 2001b). O kBanudpukaropax BO
(hpa3eosoruuecKoM CIIOBape JIUTEPATYPHOTO W JUAIEKTHOTO CIIOBApsl mucaia
B. Cmomne (Smole 2005).

6. Cnosenckasa ¢ppazeocmunucmuxa

dpazeocTHIHCTHKA, KOTOpast 3aHHMAeTCs CTHUJINCTUYECKOMN
K1accuukanuei (ppazeosoru3MoB B pasIMuHbIX (QYHKIMOHAIBHBIX CTUIISAX U
u3zydaer (pa3eosioruio s3plKa MUcaTesied W MyOJIMIMCTOB, a TaKke
(Gpa3zeonoru3mMpl  JKaproHHOW, AaproHWYecKod cdepbl, B  CIOBEHCKOM
S3bIKO3HAHUM TONTy4ria pazsutue Onmaromaps J. Kpxkumrauk. TeopeTndeckum
BOMpOCaM MO JaHHOM TemaTHKe mocBsmieHo pan ee pador (Krzisnik 1991,
1995, 1996¢, 1998c, 2001c). B cBomx craThsix (pazeoior HEOAHOKPATHO
HOYEPKUBaIa, 4TO (Ppa3eosorn3Mbl Kak OSKCIPECCHBHBIC S3BIKOBBIC 3HAKH
SBIAIOTCS ONTHMAIBHBIM CPEICTBOM JUIS HCHOJIB30BAHHS AalleIUISTUBHOM
¢GyHKIMU MyOIMIUMCTHYECKHX TeKCTOB. [1o 3TOH Teme OBUIO HANMMCAHO TaKKe
HECKOJIBKO JTUIUIOMHBIX Pa0OT M CTaTei, B KOTOPHIX OBUIM PAacCMOTPEHBI
(hpaseonmoruzMel B Te4yaTtd penurnoszHoro HampasineHus (Mihelic 1999), B
MOJIUTHUUECKON pyOpuke raszet Slovenski narod, Slovenec (Vizintin 2005) u
pyOpuke, nocesieHHol cnopty (Stramlji¢ Breznik 1996a). beut mpocmoTtpen
dpazeonormueckuii Matepuan razersi Mladina (Zaberl 2005). ®pa3eonoruszmel
B pekiiamuoil pyopuke unrepecoBanu C. Iecepra (Peserl 2000) u M. UepheTuu.
ITociienHsiss Ha OCHOBE AHIJIOS3BIYHBIX MyOIHMKAIMA JETAIBLHO MPEICTaBUIIA
JTAHHYIO TEMAaTHKY CJIOBEHCKOMY YHTATEII0, TEM CAMBIM 000TaTHB CIOBEHCKYIO
TepMuHONIOTMIO B obmacti  dpaseoctmmuctuky  (Cernetic 2002, 2007).
O®pazeonoru3Mbl ObBUIM HCCIEAOBAHBI TaKKE€ B XYJOXKECTBEHHBIX TEKCTax
cinoBeHcknx mmcatenedt (KrziSnik 1987b, 1988, 1990c, 1994b, Stramljic
Breznik 1996b, Rojs 2000, Martini¢ 2001, Kusterle 2002). b. Cmucn Ha ocHOBe
aHanmu3a ¢pazeoJoruyd HanboJiee YUTAEMbIX CIOBEHCKHX JKypHAJIOB IBITANACH
OTBETHTH Ha BOIPOC, MOXKHO JIH PAa3IeUTh (Ppa3ecoNorrui0 Ha >KEHCKYI U
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MyXckyro  (Smisl 2011). @pazeosorus MOJOAEKHOTO ClieHTa ObLia
paccmotpena B. TopunbiM (Gjurin 1982) u W. Crpamiuya bpesnuk (Stramlji¢
Breznik 2007).

7. Temamuueckuil acnekm ucciedo6anus (pazeonozumos

Temarudeckoe wucclieoBaHUue (Pa3eooTH3MOB B CIOBEHCKOM SI3BIKE HE
oueHb mupoko. [IpuunHa, BO3MOKHO, B TOM, uTo 10 2011 roga y cioBeHIeB HE
OBUTO0 (Ppa3eoOTOTUIECKOTO CIIOBAPS, KOTOPBIM COAep ai OBl SIAPO CIIOBEHCKOH
(bpazeonorun 1 4eTKo U sicHo omnpenensi kpurepun OE. HecmoTps Ha 310, 110
CETOIHSIIHETO JHS ObLTO MCCIEI0BAaHHO HECKOJIBKO TEMATHUYECKUX TPYIIL. O.
Kpxkumnnk nozxpobno paccmorpena ¢paseonorusmsl peuu (Krzisnik 1990b,
1994, 2007), a Takxke (Qpa3eosoru3Mpl ¢ OOIIMM 3HAYCHHEM 'pyraTh,
Haka3bBaTh' (1998/99). . Kebep uccnenoBan Gppa3eosorniecKkue eanHALBI CO
3HaueHHEeM THUTh W ThAHBIN' U 'oOmaHbBaTh' (Keber 1991a, 1991b). HUpena
Crpaminy bpe3nuk aHann3upoBajia (ppa3eoioru3Mbl CO 3HAUCHHUEM 'yMepeTh'
U ($pazeosoru3Mbl, OTHOCSIIUECS K MOHITHIO cembs (Stramljic Breznik 1999,
2005). ABrop maHHOW cTaThM OoJiee JETaTbHO WCCIENOBall CIOBEHCKUE
(hpaseosoru3aMbl CO 3HAYCHHEM 'MUTh, MbSHBIA' W 'OOMaHBIBAThH, JIraTh' H
CPpaBHMJI WX C PYCCKUMH, TEM CaMbIM IBITAsACh  IPEICTABUTH
(hpaseonoruveckyro cCUCTeMy 0O0OMX S3BIKOB B BUIE KapTHUHBI MUpA, C YIETOM
JIOCTHKEHU KOTHUTHBHOHM cemaHTukm (Savelieva 2004, CasembeBa 2012).
Taxke OBUIHM PAacCMOTPEHHBI CIOBEHCKHE (Pa3eosioTu3Mbl CO 3HAUYCHHEM
'mevanb, rpycTh (Savelieva 2003), 'mepenmBuratbcs’ (Savelieva 2008,
Cagennena 2008).

8. Koznumuenasa meopus 6o ¢ppazeonozuu

B cJ0OBEeHCKOM SI3bIKO3HAHMU KOHIIENTYaJIbHO-CEMAaHTUYCCKUN aHalU3 BO
(bpazeonoruueckux HccieqoBaHusIX mnpuMeHwn Kpxumuauk w Cmonuy
(Krzisnik, Smoli¢ 1999, 2000). B craThsix aBTOpHI MPEICTABHIA TCOPHIO
KoHIenTyanpHo# MeTadops! Jlakodda u JHKoHCOH, a TakkKe clIenan MOMBITKY
BBIICTUTH MeTaOpbI JUTS KOHIIENTa BpeMeHu. B cratbe Pojmovanje metafore v
kognitivnem jezikoslovju (Cas je denar — Tako recemo = tako misimo
Kpxumank (Krzisnik 2004c) mpuBOAWT OCHOBHBIE TOHSATHS KOTHHTHBHOTO
SI3BIKO3HAHUS, U JA€T MOJAPOOHBIA OTUYET O Pe3ysibTaTax KOTHUTUBHON TEOPUH B
CIIOBEHCKOM si3bIKO3HAHMU. OHa TMOMYEPKHBACT BAXKHYKO POJIb IOJIBCKOTO
KOTHUTHUBHOTO $I3bIKO3HAHUS B CIIOBEHHCTHUKE M OCO0O BBLICISCT padboTy A.
bekoBckn Komunk, koTopas aHaMM3Upys KOHIENT OOM B CIOBEHCKOM U
MOJILCKOM  SI3BIKE, MO3HAKOMUIIA CIIOBCHCKYIO ayJWTOPHIO C KOTHUTHBHON
teopueil. Mpena Crpammmu bpesnuk Ha ocHoBe crareil J[oOpoBOJIBCKOTO,
KOTOPBII HCIONB30BA JOCTHXKCHUS KOTHHTUBHONW CEMaHTHKH IS aHAIN3a
BHYTPEHHEH COCTaBISIONIEH (Qpa3eojOoru3MOB, aHAIM3UPOBAIA YYBCTBO
cmpaxa (Stramlji¢ Breznik 2003). [TomoOHBII aHanu3 ObLT MPOJICIIaH aBTOPOM
JAHHOW CTAaThU JUI YyBCTBA 2pycmiu B CIIOBEHCKUX (pazeonoru3max (Savelieva
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2003). KonuenrtyaabHO-MeTaQOPUUSCKUN aHaIU3 YyBCTB (HE TOJBKO BO
(paszeonoruzmax) AeranbHo BbinoiaHeH M. Emenr (Jemec 1998/99, 2001) u A.
Bexoscku Komunk (A. Bedkowski Kopczyk 2004). Teopetndeckue nmonoxeHus
KOTHUTHBHOW TEOpHH, KOHUENTYyaJdbHOH MeTaopbl U (pa3eonorun ObUH
paccMmoTpenbl KpskuimiHuk Ha ocHoBe (paszeosnoru3moB pewu (Krzisnik 2007,
2010c). Konmenr  dsuoicenus B CIIOBEHCKHX (hpaszeooruzmax
npoananuzupoBaH CasenbeBoit u Ctpamnuy bpesnuk (2010).

Kpartkuii odepk croBeHCKoW (paseonornu ObUT JaH ¢ IENbI0 IMOKa3aTh
TJIaBHBIC HATIPABJICHUS €€ Pa3BUTHsI U 00OOIIUTH PE3yNIbTATHI.
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